HOW TOUSE

Instructions for using the toilet bench

Install the following components: When installing the
toilet seat and main body, hearing a "click" sound
indicates thatitis installed in place. Place the toilet
seaton a flat ground and it can be used
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Note: When installing the toilet seat and main body, it needs to
be slightly tilted and aligned for installation.
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HOW TOUSE
HOW TO USE -

Toilet seat usage method

Sitting stool storage
Ratate the knob to remave the toilet seat

Install the following components in sequence
and place them into the main body for storage

Adjust the buckle knab at the bottom of the toilet seat and

‘ toilet seat, and the position of the buckle can be freely
adjusted. The buckle should be securely fastened to the
edge of the adult toilet seat without shaking back and forth.
Simply tighten the buckle knab.

Pay attention to the connection between the
main body and the base plate
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HOW TOUSE CLEAN &MAINTENANCE

Instructions for using footstools

After disassembling the toilet seat, remove the
bottem plate and install it abave the main body.
If yau hear a "click" sound, it indicates that the

installation is in place.

1. After use, please rinse with clean water, dry with a dry cloth or drain
and air dry naturally, and store in a timely manner

2. Do not use steel wire, sharp tools, or high-strength clzaning agents
to clean, in arder to avaid damaging this product.

Note: Applicable toilet seat hole size range
Length: 21-30cm Width: 17-23em

v

ATTENTION

EN | 4 This product is not a toy. Please do not let babies throw or play with it to avoid unnecessary harm. Use only under adult
supervision. Use only on flat, horizontal surface,
E | 1 Dieses Produkt st kein Spielzeug. Bitte lassen Sie Babys nicht damit werfen oder spielen, um unnotige Verletzungen zu
vermeiden. Nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.
FR, BE | 4 Ce produit 'est pas un jouet. Veuillez ne pas laisser les bébés le jeter ou jouer avec afin déviter tout dommage inutile. A
utiliser uniquement sous la surveillance d'un adulte,
1 4 Questo prodoto nen & un giocattolo. Non lasciare che i bambini lo lancino o ci giochino per evitare danni inutil. Utilizzare solo
un aduto. un: orizzontale.
ES \ 1 este pvodu(m 0 es un juguete. No permita e ot bebés o ancen 6 Jusguen con é para eviar daios innecesario. Uselo
adulto, Uselo solo planay horizontal.
PL | 1 Ten produke e jest zabawka. Nie pozwala, aby nfemoneta rzucaly nim lub bawily g i, aby uniknac iepotrzebnych szkod
Uzywat wylacznie pod nadzorem osoby dorostej. Uzywac tylko na plaskiej, poziomej powierzchni,
NL | 4Dt product is geen speelgoed. Laat baby's er niet mee gooien of ermee spelen om onnodige schade te voorkomen. Alleen onder
toezicht van een volwassene gebruiken. Alleen op een viak, horizontaal opperviak gebruiken.
SE | 4Denna produkt ar ingen leksak. LAt inte bebisar kasta eller leka med den for att undvika ondig skada. Anvand endast under
vuxens uppsikt. Anvand endast pé en plan, horisonell yta.
jolte détem, aby je] hézely nebo si s niim hrély, aby nedoslo k zbyteénému zranéni. Pouzivejte
ivejte pouze na roném, vodorovném povrchu.
SK | 4 Tento vyrobok nie je hratka. Nedovolte detom, aby ho hdzali alebo sa s nim hrali, aby sa predisio zbytotnému zraneniu,
Pouivajte len pod dohladom dospelej osoby. Pouzivaite len na rovnom, horizontinom povrchu.
LT | 43is gaminys néra Zaislas. Neleiskite kadikiams jo métyti ar su juo Zaisti, kad iSvengtuméte nereikalingy suZeidimy. Naudokite tik
prizidrint suaugusiajam. Naudokite tik ant lygaus, horizontalaus pavirsiaus.
V | 4 8is izstradajums nav rotallieta. Lodzu, nelaujiet zidainiem to mest vai speléties ar to, lai izvairitos no nevajadziga Kaitéjuma
Lietojit tikai pieaugusa uzraudziba. Lietojet tkai uz lidzena, horizontala virsmas.
See toode ei ole manguasi. Arge laske beebidel seda visata ega sellega mangida, et valtida tarbetuid vigastusi. Kasutage ainult
téiskasvanu jarelevalve all. Kasutage ainuit tasasel, horisontaalsel pinnal.
FI | 1. Tama tuote ei ole lelu. Ala anna vauvojen heittaa sita tai leikkia silla tarpeettomien vammojen valttamiseksi. Kayta vain aikuisen
valvonnassa. Kaytd vain tasaisella, vaakasuoralla pinnalla.
RO | 4 Acest produs nu este o jucarie. Va rugam s& nu lasati bebelusi sa il arunce sau sa se joace cu el pentru a evita ranirile inutile
iz doar ub supraveghrea unu ult Foost ot e o suprafa plana 5 oontla
U | €2 a termék nem jaték. Ne engedje, hogy a babk dobaljak vagy jatszanak vele, hogy elkerile a szikségtelen sériléseket. Csak
fanb feligyelete mellett hasznalja. Csak sik, vizszintes felileten haszndlia.
BG | 4To3u NpoAyKT He & urpaa. Mo, He No3sonAsaiiTe Ha GEGETara A3 0 XELPIAT WA A2 UTPAAT C Hero, 3a 42 uaGerere
Henyxi camo non Ha BLIpaCTen CaMO BLPXY PasHA, XOPUIOHTATH
nogwpxHoCT.
PT | A Este produto ndo é um brinquedo. N&o deixe que os bebés o atirem ou brinquem com ele para evitar danos desnecessarios
Utilize apenas sob supervisdo de um adulto, Utilize apenas sobre uma superficie plana e horizontal,




